
El Sr. Zetek nació en Chicago, Illinois . Su, estudios su-
periores los efectuó en la Universidad de Illinois, donde con
distinción obtuvo grado en ciencias, las que practicó pri-
meramente como primer asistente en la oficina del Iintomo-
legista del Fstado de Illinois . En el verano de 1911 fue
nombrado inienibro de una comisión de cuatro entomólogos
para estudiar el problema ele la langosta en Minnesota, y
en Septiembre del mi sino año recibió el nombramiento de
entomólogo de la Comisión del Canal I,tnrico, el¡ la Zona
del Canal, donde a órdenes del Coronel N' . C . Gorgas se
dedicó principalmente al estudia (le los niosqultos y de
otros insectos en relación con la malaria v con otras enfer-
medades tropicales . Su principal contribución a la ciencia
en este ramo consistió en el método que empleó para deter-
minar con precisión el vuelo de los mosquitos .
Dos aros después reuunciií e_e l u esto

para aceptar el de entomólogo que le
fue ofrecido por el Gobierno (le la Re-
pública de Panamá, y se dedicó enton-
ces a la formación de las colecciones que
debían integrar el museo de historia na-
tural para la Exposición Nacional ; pero
sus trabajos científicos en ese ramo sólo
duraron tut ario, pies se le nombró Sub-
director de la Exposición y poco después
se le ascendió al cargo de Director de In
misma, y como tal se distinguió como
subalterno v cano jefe organizador : a él
se debe en gran parte el éxito gtic alcan-
zó la Exposición y los pintorescos jardi-
nes y artísticos edificios que allí quedan
son elocuente testimonio de la obra por
él realizada .
Cuando la Exposición fue clausurada,

en Mayo (le 1916, el Sr . Zetek fue no o-
brado Profesor (le Biología e Higiene en
el Instituto Nacional de Panamá .

Futre los l , nncilmle, trabajo, cientili
ces del Sr . Zelek liguran los siguiente, .
uNuevas notas biológicas sobre los insec
tos de las papa, de Colorado),, «Determinación del vuelo
de los ntosgnitos», «Lo,, mosquitos y la, telarañas», «Ex-
terminación (le la malaria mediante la exterminación de
los mosquitos inalariosos en las casas», »La actuación del
auopheles albimanus c del taraiutaeuluta», «Estudio sobre
la plaga bubónica», etc .
Es miembro de las siguientes asociaciones: Asociación

Americana para el Progreso (le la Ciencia, Fraternidad
Científica Signa Xi, Academia ele Ciencias de Illinois y
Sociedad Geográfica Nacional . También es miembro de la
Asociación Americana de Salobridad Pública y e, Capitán
honorario ele la Guardia Nacional de Illinois .

Durante (los años consecutivos las conferencias científicas
dictadas por el Sr. Zetek en el Instituto Nacional merecieron
los mayores elogios . Fn Panamá se interesa el Sr . Zetek
principalmente en la formación de un masco ecológico y de
un jardín biológico, así como también en el establecivil iento
de ruta cadena de museos comerciales .

Thee Rlur /.'ook

Mr. James Zetek
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Mr. Zetek was boro at Chicago Illinois ; he graduated
with final honors in sciences from the University of Illinois .
His early work was as assistant in the office of the State
Entotrrologist of Illinois . During the sununer of 1911 he
was appointed a uteniber of a conunission of four entorno-
logits lo studv the grasshopper problem in Minnesota. In
September of that vear he was appointed entomologist to
the Istlunian Canal Commission on the Canal Zone .

His work under Colonel W. C . Gorgas consisted ntainly
oí the studv of mosquitos and other insects in their relation
to malaria and otiter tropical diseases, In tbis field bis
ntost intportant contribution to science was bis method of
deternrining accurately the fiight of mosquitos .

After a trille over two vears with thc 1 . C . C ., he rcsig-
ncd iu orden tu asesto a Iuosituni trít)
the Republie ir Pwtaula as Govcrnment
entoniologist . He was detailed to forrar
the natural historv mttseum collections
for the fortlicoming exposition . His
scientific work lasted but about a vear
whcn he was appointed Assistant Direc-
tor of the Pan ama National Exposition,
niel later placed entirely in charge of the
lnoject . Here he di,tingttished lrinrself
both as an exectttive and an organizer,
and the exposition, with its beantifully
laid out grounds and bttildings is a
fitting tribute to bis untiring work there .
When tlris exposition closed as last

chapters, in Itlay 1916, Mr . Zetek was
appointed lo the chair of Professor of
Biology and Hygiene at the National
Institute of Pan ama .

Antong bis principal contributions lo
science are u,lurther 73iological Note, ora
tlie Colmado l'ut.ito Bruta— . Urtcnui-
ning thc 11ight ol Mosyuito, .e, eMes-
quito., and Cobwebso, «The Behaeior of

Anopheles albnnanus and tarsimacnlata», «Reducing Ma-
laria bv Reducing the nmnber of ntalarial Mosquitos within
Houses», «The ecology of Bubouie Plague», etc .

He is a fellow of tlre American Association for the
Advancement of Science, nentber of the following,-Signra
Xi cience fraternity, Fntonrological Societv of America,
National Geographic Society, Illinois Aeademv of Sciences,
The Ecological Soeiety of America and Corda Fratres .
He was also appointed a brevet Captain in the Illinois
National Guard . He is nieniber also of the American Pub-
lic Health Association .

At the yearle couferences iu the sciences lield at the
National Institute, he was the recipient in two successive
ycars of the highest awards . His niain interests iu Panama
are the formation of au ecological nrusetun and biological
garden, and the establishnrent of a chain of comniercial
nuseums.



Herman J . C . Henriquez

Es agente v comisionista de casas Ina-
uufactureras extrangeras enva representa,
ci6u tiene en este país, donare es represen
tanto de valiosas lianas comerciales como
las siguientes: Ilessleiu y Cia, importan i1
tes mercaderes de Nueva York ; L . R .
Marks y Cia . vendedores de ropas delga-
das para climas cálidos ; Raer Itrother .
Coump:mv, fabricantes de cuellos, de Ciu-
ciuuati v de Low- v Bollar Ltrl . de i)undee .

El caballero Henriqucz es nativo de Cu-
racas donde nació hace 39 años y desde
hace 17 que vive el¡ I'an .uní.
Ha sido empleado de la casa de Sres .

HW le Sola v Co. el¡ I'autuná dorarte seis
artos, posición que dejó para o-IIparse de
sus asuntos particulares .

Don Carlos L. López
A no dudarlo el mi¡

vor núunero (le profe-
sionales expertos con-
que ton país puede clan-
tar no da una clara idea
de cual es u estado 'e
adelanto, va que los
hou,bres de ciencia [.a-
ntas el hermoso gal :u'-
dón conque la patria s,
enorgullece, a esa plé-
vaile de profesionales
distinguidos que snn or-
gullnclela República de
Pana,uá, pertenece rl
calaillero don Carlos L .
López, aventajado juris-
consulto, nacido en Las
Tablas de la I'royiucia
de Los Santos el 4 iL
Julio de 1879, habinio
sido sus padres don Li-
sauelro López y doiia
María \' . de Tejada, ini-
ciando sus primcrns y -
tudios en la escuela do
so pnt'blo natal par.,
continuarlos después ou
la Ciudad do Panamí en
el Culcgio 1rrisarri . Su
vncaciría In 11 evaba a ini-
ciaresuulim jurídicos, por l¡ . ru,i1 t--nca11 ti, 'u-, ti, Luk'' n la ,i, l, i,
del l)ereeho, basta lograr ser hoy dio tino de los más avanzados profe-
siones . Su especialidad ha sido en criminalogía, siendo el, consecuen-
cia qui ii el luís aventajado criminalista (le I'anautá . Achtahnoute es
Conjuez de la Corte Suprema de justicia, cu otras ocasionas ha d,±,-m-
peiiadu (-,,la brillo la, altas funciones de Sulnecretario de gobierno e
Justicia, Secretario del Juzgada Superior, Fiscal, y Procurador Geucral
ele la Nación . Es uicntbrn del Ateneo de Panamá v Ita sido Gran Naes-
tro de In Logia Masónica tic Panamá . Colabora en periódicos r revis-
tas literarias,

Señor
Criando se ha sido periodista, jefe de lu l'rinnera

Sección del Ministerio de Relaciones Exteriores,
Miembro del Municipio, Diputado por la Provincia
de Veraguas v Juez escrutador del Distrito Electoral
de Panamá, con toda seguridati que quien tales posi-
ciones haya desempeñado está capacitado anpliannen-
te para desempeñar uno (le los unás delicados conneti-
dos en la adutinistraci6,' pública de un país como lo
es el de Registrador General del Estado Civil, el cual
ocupa con toda distinción don Gonzalo If . \\'alker .

Durante los tiempos de la dominación colombiana
peleó bajo las órdenes del Dr, Porras r más adelante
como Ayudante del General Herrera quien lo ascen-
dió al grado de Sargento Mayor .

Gonzalo Walker H .
Illc presea[ Registrar -General for lile republic is

ose more cxanple of those wlto llave laid oxide the
sword • lo enter ihe public servive in more peaceful
pursuits. Mr. \Valker mas a sub-lieuteuaut under
Doctor ¡[emisario ¡torras iu lile times when civil wars
raged ou lile Isthnuns aud mas afterwards a color
lieutenaut uneler lile conuuand a( General Domingo
Diaz .

He has since occtipied tilo- followiug positious with
distin,tion and cedit : Chief of lile First Section iu
ihe Forcign Relatious dcpartment, Principal inember
el ihe Municipal couucil . Deputy front ihe provi lee
of Veraguas and Judge Seruti'leer of ihe Panama
Electoral cireuit, IIe la •longs lo the Intellectual
Societs oí Panama .
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\lauttfactnrcr's agent and cuunnissiun
,,l, ut repr-senting thc follosyiug fans
iu lile republic uf I'anauna . Ncus,s, Iles-
sleiu aml Co . dry gnnds nerch;ults uf
Ncw York, L . R . Mark, aud Co . Cincin-
uati, snuuurr clothiog, llaer lirothers
Co np;umv, ueakwear, nf Cincinnati, and
Low :and Donar M.I . of lhtndec .

\Ir . Iieuriguez is a salive uf Curaeao,
wherc lic teas boro 39 vean a,go, ano has
liscd in Ruuuna for ihe past 17 vears .
IIe . was an cnmploece of Mcssrs .11 . de Sola
aud Co, of Chis cite fin- 6 eears, a position
wlnch he hlled with satisfactarv results .
11k i ldress is Fourth Street, Panama City .

Doctor Carlos 1 . . Ló-
pez is recugnised bv
cvcrvlx,dc in l'anau a
as its Icaliug criminal
lasvycr . Ile has bccn
defender in rv,rv cele-
brated case since ti¡,
vears 19113 anal ]¡as .m
cuviable reputatiou lo¡-
suecos due to Ilis re-
,narkablc orttorical
powers .

He is at present Asso-
ciate htstic'e uf ihe Su-
prmue Court of tlic Re-
pulrlic lo 11,1 11asalso
oceupied lile impnrtaut
oftices oí Sal, -Secretan.
ofGoveruntettand Jus-
tice aud Attorue_c Gcue-
ral of thc Nulion in addi-
tion lu mal' nthrr h-gal
posta uf distinetintl .

1)r . Lopcz is a nu•m -
ber of I'anaum's leadiug

intellectual society, lile .Athenes, and is a v :dued contributor lo
mane nnm,gazines and periodicals .
IIe is uso a Masco of high standing, bclonging tn lile .Aurora+

lwlge nf lile Istlmnts of Panama attd ihe Grano Ludge (>f ihe Rcpu-
bliv of Pauan,a . of wIticli latter he is a Past Grand Dlaster .

l)r . Lopez mas hora in Las Tablas, provine . of Los Santos <>ti July
4tb, 1979 and wa>educated iu ¡lis uative towu anel i n the 1tisate¡ Cul1ege
Pa nama . 11 i, office is situateti at No 12, Nurtl, Avenue Pa nama City .

Herman J . C . Henriquez

El Libro ,4sul



Dr. J . M . Arias

has el doctor Atlas u 'meen, v co,nn,b,,,t,
Cirujano Denti,ta Rrndundo en 1 :1 (*,ti,er-ida .1
de I`rmilamliu .
Su+especixliJMes uoson rn uno —la indo

1, dv tn :bajo . nue se I,u Verferuionudo
ampliamente e mt,, s,' reaten a puente. .
coman+ . uustI re, ele di,'nte, fi in, , clblea
de oro . . poreeluua . eh :nmu de auu-ho valer
in,ul, . enr.,cc¡ .me, moliru,le el u , de nnes-
l&f .v . Sur u frecen prliarn nlgnuo al pa'
tll'tltt' .' especia

o
l el gis Nitro .lx 1Ixide11

	

.
Ilulan el dsh,r Ali : . . '1 tés 1 fr:u,ecs c, .l,

asan u• . u u . . n, .
Ii . pun:mmñ . . dr u:¢lmi	'fiara c .h.I .IuciJ" su X ; .biaate frc ; .lo al ponme,Ie

.itN

	

Klnl
. F . Peno . . : . de exquisita eullurn e deo

a,mP, boda, on o que :, .n p rnfe .i .l u
ae

lrlie-
re C IIIHanI,'ttis ;lanas glle Ira„ lecho .,L,, -
lo an nlicinu vnu dr In , m la fn'vurnlnaus de
14w nao s

Dr . Leoncio Carol

El doctor Car,,1 ¡lal'ili elt Ca ti, lnlil, . liap:lña .

	

11
título lo ohtnvo en Barcelona .
Hace cuatro años Y medio vino .: esta hlecerSe u

Panaulá, y en cl No . 41 de la Avenida Central tirar
abierto su bufete .

Su hico medida tesis al recibirse versó aoAn'e
,Sereidunlbrr Persou :des»

Fl doctor Carol ha ocupado en su patria varias
puestos públicos tales canto el (le Fiscal I en Pana
taná timo lijen s,uta la su reptitadón con¡<> Ahogado .
En el año de 1899 tomó estado de uuttriniollio con
la señorita Carmen Casas, v le ese matrimonio ha
tenido dos hijos .

El doctor Carol acepta representaciones de híliri-
eas v casas extrmlgeras .

Señores Pinedo y Sasso

1'nuJe loa
- s Pi
It,c , Pinedaidns

v
cns :ls L ,, ,¡ , ul,i .L1, r`

In dt' lo . .

	

) 9 , coya ufieina s
enca mara el, lu O .IIe 9a Nn . 19 . e¡ udud de Pu nm

Hs4,s señores rcpresenCUi varios casa . Illa-
nnf :mh :nrl . \ 11 eapeci :,hdp,l r`n'¡,t, en Kin,
VOS \ provisiolles .
.Se nalploll:lnlbiéneolnoc 'edo,'esdeAdmlna

v .tieuh- en,h :vendorec . u dirección postal r
el ap:nwdo N<, 14 23,1, la
mlnpuñiu loe :d .

Fyare las t„iiiierosns

	

:
' fepte4"Ihlllnnt

meaeinnnremo .las si init11tes :
'1'h, ientn,l Agency . I .t,l, y la F:uglish R ing

]'hn';ul Cn_ mnbus de i lnamnv . lilas Jc alti sl.ín .
C.e,cge 1,nlish & 5uus . I,,a,m, sombreros dl' pnj ;e
M11,., nl l .I,VI . .\lhcnlaut' .vu sde
fieltro ; C niloc,l P l : :Alce I'rv .c,,n'

¡,,ng
Co .,

Copeulrleur . ml d	i mis s McAllister .r Co . .
Sal I :rnnciaeu .fu i . .pes :NIeneeOnust'n . .
Sarn A ot k . „a ., . n . . n ida l ao. . ' ''Ira . .

I'rl .pietalio de 1111 alu .Rttill 41 inrtieilns
uavalcs e '111iucallrrfa conocido con cl
ntnnLre de .1`;I .luvnr:u, , situado cu la
Avruida Norte, mítnrn . 4R . I`] ,flor Ji-
Inéucz sr dedica al comercio dr exporta-
ción r impnrtaoiGu, 11 gociaullu especial-
nlelltl' en artículos dale, vonn, re lllktito,
are¡ te . .liuamita, cte . . compra de produc-
tos del país : cueros, ea111'ho v g .lllas,

La tirilla del señor Jiménez importa l¡¡-
l], Fnropa y listados tlddos

)atiende el rrespond,mcia eu inglés, frail-
CéS r español . Se da especial «tendón a
los podaba quo s' rtv'iball por correo .
Fl nidigo comercial rs el A . Il . C. y la
.Iirecci,ln eahlrgrúhca es 11R .AJ1NHZ,
P: . . . lima.
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Dr . J . M . Arias

1sxlpr Arias is a sllrgrn,l :Ientisl . gln,ln :de
of the 1'oivrrsit..' of 1'	cama ;natal sne-
ialist in bridge aad crown work :u,d is siso
skillal in painleas extnielinus hy n,ennc of
Ihe ;lr ltlulostratio,l of nitrous oxide gas .
Ile is o e of the btlsjeat dentista in thr

emir, conntrv, psacscinc thia di#incoan i,n
uunl u( lis nndouhled uunoetencr :uul

stcecas with diffenlt cases .
IIe spenks English in.<¡ Prench l,rrfeet1y .

Wmtor ArLla is a ,atice nf llaman:Fc
ll4'ired bis r :lrly etlutatio,,
lli, offe, i, situat,d al Centrnl Aveuue . 1

frontof tle Santa Ana park ¡un] he can hc
,,"y al :ogtirar ifleru(ficehnnrsbpflppoittl-
nmut .

Dr . Leoncio Carol

1), atar T,eoucio Carol is a native of Catalooja,
Sumo wtiere lee received Ilis edueatión . ohtaining a
'liplonut at ihe Uuicersity of Barcelona, with a bril-
li :un thesis oil tlie law regarding servants in rela-
tion to tlteir cltlploeers .

Ile has practised law jn bis own country, liebre
nrriviu,g ju Pallalna, liaying served as prosecnting
attornee tu tlie courts there .

Doctor Caro ji has breo etitablislie 1 in Pan aula 1or
ti ve ycttrs ;uld during tliat time has attained an
excellel)t repulation hcic,

lie is willIng to acccpt legal representation in
Panaina for forei,gu l onses .

Messrs. Pinedo & Sasso

Pincelo & gasa, No . 9th Street . 1'ananlna are
.nnra,K the besa knllwll cmnlllission niea'chnnta

urfncturt'n' represenbltives in the cita', spe-
ializing ill llrv-A'oolls a„ll provtst OIS.

'rh, aW, act :In aaxhnns-agcnts :rnd hroken,
al„I fur .lrdiuRogenla,

'rheir,ual1 uddresa is nos 14 . 1oeal telephone
No . 23.
Anlong the n,N
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ey reorP-
aout wc mnke nlentiml of lhefol

whhch
l
hhch
,avt

h
ng :
th ey

'1'1w dentr:d AKenc>' I .td . :npl Iic Eliglinh Serv-
io, Thread Co . . nlrcnd m :uul(naturers . Ia,th of
tiItatio\Y7 Gcorgl. Oollsh & Son,, 4nton . stnna
loas ; \Filaml & Stnf(onl . I,ld .. Alheratin' leal
bata ; l'nited llaniah matee PrcaClviagCt, . . aad .
CuPenlxgneu'. hulter :Oil, . McAllishr & C,, . . San
Er:nmist . Cal . . provisiona ; \\'uroer Ibas- Co . .
Nen' Fork . 1151-lar„of rursets. aad othera .

Mr. Francisco Jiménez

1'roprieti e of the naval supplies ama
.general store knowu as ¡El Ancorar on
Avenida Norte 48 .
Mr. Jiménez is ni¡ inlport aad export

mrrcbaut, dcalin,g largely ¡ti naval hard-
ware, paints aad oils, cenlent, dynandte
etc, as vell as ¡ti the prnducts of the
coturtre jncluidjng hiles, chicle, ruhber I
aad ,,tli,r,

Fiiglish, Slsudsll :ntd Prenel, are spok-
en aad direct iulportations are nade from
Furupe nnd Cnited States .

I )rders received le, maja aro given care-
ful aad prontpt attention .

A . II . C . Corle is used . Cable addreas
FRAJINRZ, Panalna .



Señor Tomás Gallardo

'Ibntás Gallardo, natural de Taboga,
Provincia de I'nn :uuá, desempeña el a1r-
go de Juez. Municipal de esta isla .

lla deseuipeñado con acierto los pues-
tos públicos que le han sido encomenda-
dos, a saber : Juez, Alcdda, Personero
Municipal, Tesorero, e tc . d e este Dis-
trito .

Es propietario de varias casas v do,
fincas denominadas Sin, t'edro» v «Pie-
dra llana. c u las cuales liar siembras do
niantev, pinas, coco, mango, café, etc .

Vi señor Gallardo contrajo matrimonio
con la señorita Felipa de Regado, r tie-
ne cuatro hijos .

El Padre Torres es el
modelo del abnegado sa-
cerdote de aldea dedica-
do a la atención ele la
parroquia ele Taboga,
pueblo cuya iglesia que
es una de las más :ulti-
guas sino latmlásallcialla
del país cuenta con núts
de doscientos años de
existencia, poseyendo
seis altares y al mismo
tiempo dos campanas .
Esta iglesia, dado lo an-
tiguo de su construc-
ción necesita de repara-
ciones, las cuales no es
dable llevar a cabo por
falta de recursos . Lo
mismo se hace sentir la
necesidad de tan artnonitlu para la música religiosa
que tanto realce da a Lis 1 ficios divinos (tic se cele-
bran en los templos .

El Padre Torres nació en el Ecuador donde fue
profesor de literatura . Está encargado talubiéu de
las capillas de la isla de Ctoque .

Don Nicolás Casís
El señor Casís nació en Paumnl y tie-

ne 40 años . ] ,'si 19111 se estableció, des-
pués de tostar estado de u)atrinloni,,,
montando lujosamente una carpintería y
nlrauisterút, la «San Josée en la Calle 1,
esquina de la Avenida Sur .

Se encarga de la fabricación de utuc-
bles al estilo que se le pida . r de la cons-
trucción de casas,

$1 sefior Casís se encarga (le adntinis-
trtr casas r de cobrar toda clase tic
cuentas con actividad r bouradez .
Su va conocida r señalada prontitud

hace que siempre tenga buen número de
personas que busquen de su servicio y de
su esmerada 1alwración sobre la madera .

Víctor Torres C .

lih

Mr. Tomás Gallardo

VIr . 'Ponlas Gallardo i . tli, Municipal
Judge uf Taboga, bis nati -e isl :unl where
bv ea, boro 72 ye:trs ago . ¡le Izas oceu-
pied utauc postín the publie scrvice dur-
ing his lifetinic, antongst tl)en) beiug
tbosc oí Judge, \lavor, F.x,cutire \lu-
nicipal official, Ti, asurer, etc .

Ile is the mecer of two valuable pro-
parties known as trPiedra I,Iau :t, aud «S,m
1'odro» which are botó fruil Lcaring, giv-
ing plcutiful crol,, of pineapples . cocoa-
unls, mangos, ngn :trates, nuouer, ver,
_rt-ar, in addition to coffec .

VIr . Gallardo was inarried tlrirty ce :trs
ngo aud has two sons, Gregorio aud
,1htreelo .

Fatller Torres is the
parish priest of Taboga,
and is in charge of ose
of tlie oldest chtlrches
¡ti the country, it hay-
ing been fonndcd more
tban ?1111 veaus ago . It
possesses sis altals aud
tico beils, but it is uot iu
tlic best of repair otcing
to lack of funds.

Falthers Torres also
lanlents the lacé of a
hau-numiuin to acconl-
paI1 tlie singiug- .
Father Torres is a

native of Ecuador aud
also a profesor of lite-
rature of that cocad-N-.

Ile teas educated iii Q .lito aud has also diplomas
fronl I'allallla .

Ile has been resideut iii this republic for about
sis nunlths . In addition to his charge ¡ti "1'aboga,
lle is al so the incunlbeut of taro chapels oil the
neighburing island of Otoque .

Mr. Nicolás Casís
Mr . Nicolas Casismndncts aud mvus a

rurpcuters shop and cabinct ur.tking es-
labli',lnnent on tbe comer of 'I'wolfth
Sueca and South Armme, in tlre cite of
1':ulmna .
llc Iras beca eaUlblished in ¡si, present

locution since the vear 191(1 and has
uuaiucd considerable reputatior : for ex-
ccllent cunstrm'tinn of tbe - arions ar-
ticlcs turned otra (rolo bis wnrkshop. Mr .
Casi, umkes a spccialtc of furuiture and
can completc1v snpply a bouse fronr top
to bottou 'silh .urv wooden article wliich
aran' be required .

As Un addition to his flourislnng wood-
working establishment, \Ir . Casisalsoetr-
gages in the rent-cullectiug aud keeping
in general repair of bouses .

El 1.ihro .-1-u1



En las altas esferas sociales, así corto en los círcu-
los políticos y en los financieros, don Ernesto Lefe-
yre figura prominentemente. Nació en la ciudad
de Panamá el 30 de Junio de 1876 ; es miembro de
una de las familias más connotadas del país ; fueron
sus padres Mr . Henry Hardinge Lefevre y la res-
petable matrona doña Etnilia Ossa de Lefev-re . A
la par que sus demás hermanos, don Ernesto reci-
bió esmerada educación en el Colegio del Istmo v
en la Universidad Lehigh, en Pensilvania, donde
coronó estudios en Minería .
El señor Lefecre con éxito admirable ha desple-

gado sus actividades en varios raptos . Durante doce
afros desempeñó el importante cargo de Correspon-
sal y Representante de la Prensa
Asociada en Centro América, Co-
lombia, Venezuela y Ecuador y
también ha sido Representante
de la Agencia Reuter en Centro
y Sur América .
Con lucimiento ha desempe-

ñado importantes puestos públi-
cos, como el de Director General
de Correos y Telégrafos durante
la Administración del Presidente
Amador Guerrero, y como tal am-
plió y mejoró considerablemente
el servicio telegráfico en la Re-
pública, y durante la Adminis-
tración del Presidente Belisario
Porras estuvo al frente de la Car-
tera de Relaciones Exteriores, en
la que demostró sus dotes de es-
tadista y su habilidades en la di-
plomacia.
Aunque conservador de nom-

bre, el Sr . Lefevre no pertenece
propiamente a ese partido, ni tampoco al liberal .
Es un hombre de ideas avanzadas pre no caben detr-
tro del estrecho molde de los anticuados partidos po-
líticos pautameños . Educado en la escuela aneri-
caua moderna, ha sabido asimilarse las tendencias
progresistas modernas que dominan en los Estados
Unidos y cuya aplicación en las jóvenes cleulocra-
cias hispano-americanas ha (le producir benéficos
resultados .

No se dirá de él que es un político, porque aunque
sus admiradores han tratado de arrastrarlo a esa vida
de agitación, sólo ha tomado parte en las contiendas
electorales para obrar corno un factor de nurdera-
cióu, tratando de apartar de ellas los apacionamien-
tos extremos .

El Sr . Lefevre es' miembro de mrruerosas socie-
dades, tales corno de la Sociedad Americana de De-
recho Internacional, y otras,
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\Ir . Ernesto Lefevre is at present President of
tlie Municipal council of Panama, a post which he
fills after ,ni active carcer ¡ti thc cabinet of the re-
cent administration of Doctor Belisario Porras . Mr.
Lefecre was Secretary of Foreign Relations during
ther terco from 1912 to 1916, during which time he
ivas responsible for mane iniportant arrangements
betveen this country arad the United States, to men-
tion uothing of other nations .
Mr . Lefecre was borra in Panama in the year

1876, his fatltcr hein£,, a fornier United States naval
offeer. He was a utember oí the class of '96 in
I,olii h Uniyersity Pennsvlvania and has a deree asg

B . Se . which he obtained with a
theisis on ntining .
He is a member of the Pan-

American Society, the American
Society of International Law, the
American Acadenn• uf Political
ami Social Science, the Univer-
sity Club of Panama, the Ilnion
Club of Panama and niany other
bodies aud iustitntions . He
speaks Englisu and French per-
fectly in addition to his uative
Sptnish .
Mr. Lefevre is the owner oí a

flonrisliing clairy farro called
«Santa Helena», situated on the
Sabanas asear the city of Panama,
which is conceded to be the lar-
gcst in the Republic .
Mr . Lefecre is niarried to Mrs .

OderavArangodeLefevre, whose
picture appears in the Beauty

Department of this work, vid has two charnting
boys, Enrique aud Eruest .

Always a force in politics, Mi- . Lefecre is consi-
dered onc of the niost prominent roen iii the Re-
ptiblic of Panama, a position which he owes to ]ti .,;
nndoobted qualities oí euergy and efficieney, con-
plcd ivith a brilliant mirad .

Mi . Lefevre has attained considerable success as
a nevcspapcr roan and comes of a fanily of brothers
who liare niways been associated with jourualism .
For many vea rs he was the Associated Press repre-
seutativ-c in Panama, and was also responsible for
the transnissicn of uews from Central America .
Colombia, Venezuela and Ecuador to the sa nie
ncws agcucy . I le has also acted, and is at present,
correspondent ,for the influential Reuter's News
Agency of Londou .



Entre los miembros (le la juventud par
nalneña, Don Eduardo Chiari es uno (le
lo, más distinguidos . A su clara v bien
cultivada inteligencia anua furc: (le
modales y agradable trato, todo lo en .,l
contribuye de 'llanera podero-a a ha crrlo
liguru en primera línea en lo, círculos
sociales y políticos . Es uno de lo, pocos
que a su corta edad, 37 ataos, pueden
ufanarse (le haber desempet ado, y con
«nicho lucimiento, los importante-puc--
tos de Subsecretario v (le Sec,etario (le
Relaciones Exteriores de la Republica .

El señor Chiari pertenece a tunde la,
principales familias del país ; se educó en
la capital de Colombia y desde 1912 ejer-
ce en Panamá la profesión de Abogado :
es consocio ele la reputada firma cChiari
y Miró», sociedad cuya oficina e,Lí si-
tuada en ht Avenida Norte, No . -1s,
Tantbién se encarga de la reprereutación
de casas y fábricas extranjera , a lo cual
dedica esmerada atención .

Formó su hogar con una de las mi`'s apreciables damas (le
Pananid, Doña Carolina Méndez de Chiari, e es jefe de una
encautadorafamilia integrada por cuatro encantadoras niñas
y tus varón . Ejemplar padre de familia v caballero a carta
cabal, Don Eduardo Chiari eu tino ele lo, jovenes de ntavor
porvenir (le Panamá .

Nació en La Chorrera, Provincia de Panamá, República
de Panamá, el 23 ele Agosto (le 1852 . Hizo sus estudio,
secundarios v profesionales vil la República de Colombia
en el «Colegio Barranquilla» (te la ciudad del oii,nio nom-
bre, «Colegio (le Fernández (le Madrid» de Cartagena y
«Facultad (le Medicina y Ciencia, Naturales de la Univer-
sidad Nacional de Colombia» en Bogotá, de la que obtuvo
su diploma (le Doctoren Medicina y Cienjía el olía 3 (le
junio ele 1909, para lo cual presentó su ,uouografía «'I'u-
herculo,i, en Colombia» que fné calificada de brillante por
el Cuerpo (le Profesores ele dicha Facultad v ele utilidad
pública por el Gobierno ele Colombia .

Fué Médico interno (le los hospitales (le «San lucen (le
Dios» y «Campito de San José» (le Bogotá .

En la ciudad de Pan a ni á, a donde se radicó desde el año
de 1910, ha sido Médico del Dispensario del llospital «San-
to Tontas» y Médico Oficial (le la Provincia (le Panamá .
Actualmente desempeña las funciones ele Médico del Cuer-
no (le Policía Nacional y de In, etableeinticntos (le castigo
de la ciudad (le Panamá, con attrihucionas de \ió,lico-legista .

Presentó al Segando Congreso Científico Pauantericano
reunido en \'úashington D . C.-Diciembre 27 . 191,5 -linero
8, 1916 su monografía «Contribución al escolio de la Etio-
logia -v Profilaxia de la 'lltbercnlosi, desde el punto de
vista sociológico«, la cual le valió el título de miembro ho-
norario (Honorar- Member) de dicho Congreso y al cual
concurrió como Delegado Oficial de la República de P :uta-
ntá e invitado especial Carnegie ltndotement-for Interna-
tional Peace-para ser si, huésped por todo el tiempo de
su permanencia en lo, Estado, Unido, c :.n motivo a ,licito
Congreso- Es utienibrode «The Medical Associatimi oí the
1 , thmian Canal Zone» .

Don Eduardo Chiari

Dr. N. A. Solano

Mr. Eduardo Chiari is ranked hy all
\vilo know ltim a, one of Pana,na's lead .
ing lawyer,, and as one oí its keenet
legal mino, . He ha, occupied a promi-
neut position in the ranks of hi, profe,-
-ion in Panxna lince the dav he c,ta-
'li .hcl hi, office for the frst tinte, in
tltc year 1912 .
Mr . Chiari seas educated iu Bogota,

Colombia btit obtained bis tinte a, doctor
of law in Pananta . He seas borra ¡ti
Agnadulee and is a ntentber of a well
knotvu fanuly in the Repnhlic He was
ntarried is 1905 to Mr,. Carolina Mendez
de Chiari and has five children .
Mr. Chiari has occupied prontinent

position, in the govertuuent oí the Re-
puhlic, autongst which we may cite Se-

cret-.urv of Fore,gu Relations and Sob-Secretar- nt the
=.une office . lle han writteu several extensive treatises on
legal w- ork, which Itave been publislied iu Spanisli . Mr . Chiari
i, tvilling to accept legal represeutation for foreign houses
iu tbe Repíiblic oí Pananta . Hi, address is 58 . Nortlt Ave-
nue, Palmilla City .

Dr. Solano was boro, in Chorrera, in the Province of
Pananta ora August 23rd 1832 . After recciviug hi, early
education in this republic he was seut to the Barranquilla
college in the city oí the sante narre, later proceeding to
tlte «Fernandez de Madrid» college in the neighboring city
oí Cartagena, and aftenvards eompletiug bis edueatiou iu the
Faeiltv-of Medicine and Natural Seience in the Iluiversity of
Bogotu . F oni thelatter he obtained bis diploma as Doctor
oí ille,liuiuenndSurgervo,, Jttne3rd, 1909,gainiuga btilliant
nueces= \vith frisa lheisis ora «Tuberculosis in Colombia» .

This monograph was received cvith enthusiastic applause
bv the profes,ors oí bis college, and was pronotmced bv
mane- authorities to be of geat pnblic service to the Co-
lonil,ian Republic .
Dr. Solano sea, interne and pltysician in the «San Tuan de

Dicen» and the «Can, pito de San Jose» hospitals in Bogota .
Conting to Pananta in 1910, he vvas appointed Dispeusarv

phy,ician to the «SantoToutas» hospital and Official doctor to
tlie proyinre oí Pananta . He at present holds tlte extrentely
respmtsihle Iosition of Doctor and Stvgeon to tIte Pananta-
niau Nacional Police forte, and to the penal establishments in
che city, with the poseer of au official oí the police force .

Dr . Solano ha, heen honored bv inane societie, and lear-
ued bodies amnugst which ntav be nteutioned the Panme-
ricau Scientific Congress, to the second sesion of tvhiclilte
was a deputy fron Pananta . He presented a papermt 1ttho-
logv and prophvlaxy oí tuberculosis frout a sociological
point oí viere, for which he received the title of honorare
ntentber of the congres . He was also invited bv the Car-
negie l:ndotvntent oí International Peace to be its guest
during the estire period oí bis stay in the Ilnited States as -
a tncmber oí the congreas . He is a memberof the Medical
Associalion oí elle Istluuian Canal Zone .

El Libro Azul



De cuantos lugares de diversión puedan encon-
trarse enn las ciudades del Istmo v aun cu varias ca-
pitales de la América Central, es (IEl Jardín», sin
disputa, el mejor cabaret v el café más acreditado .
El jr)Nen y amable propietario, señor Jue D . Engel-
sberg, no escatima esfuerzo alguno por complacer a
una clientela selecta (le nacionales y extranjero, que
a cada hora llena el establecimiento . Tiene espe-
cial cuidado en que lo que ofrece a sus clientes sea
estrictamente refinado. En «El jardin», al arrullo
de voces femeninas (le nnrclca dulzura, acompaña-
das de ma<nrífica orquesta,
elementos sociales de valer
liban toda clase de bebidas,
desde el agua mineral hasta
el espumoso chanipagne .

El interior de este café,
está arreglado con sumo
gusto v se ha cuidad es-
pecialmente eu que los qne
allí acudan, se encuentren
rodeados de una atnuísfera
de lujo y exquisitez iguala-
da tan sólo por los mejores
cabarets de la metrópoli
norte-americana .

Esmerado es el servicio v
el trato de su propietario es
cortés .

El señor Engelsberg re-
nneva constantemente el
servicio de caharet, contra-
tando especialmente en Estados Unidos, v a prccin .s
elevadísimos, artistas de gracia sin igual, de belleza
y atractivos, que nos traen de fuera los mejores
cantos, los mas chistosos eonplcts, las tíltinras crea-
ciones en este arte divino .

«El Jardin» es, cupo liemos dicho, un sitio aris-
tocrático donde a diario se da cita el elemento feme-
nino para gozar de unas cuantas horas ele música
y de canto .

A horas avanzadas de la mañana, aun se charla
cn ese lugar simpático y confortable, donde todos
encuentran una diversión típica en Panamá .

Esto ha hecho que »El jardin» haya merecido
el nombre de cabaret de lujo .

Th, ¿Une boak

"El Jardín"
It is recurded of ore New Vorker, who, pi ning

for the familiar si g-lit and sonnds of bis native cita',
liad decided Lo throty np his position on tlie Isth-
mus and return Lo his favorite haunts in the vicini-
t,- of the gre at \V'hite ACay, that bis fir :st entrance
into tlie jardine so much overcnne his resolution
tliat ]le has rever gone hack to Gothant and rever
ex pects todo so .

Ile decided that \ew '"ork could rever offer an
evening's :unusenrent like tliat, avith the added refi-

nement of the tropice .
Tlie Jardine prides itsclf

ou being the finest cabaret
oil the Isthnnis, with a cons-
tant clrmnge of progranr af-
forded by frequcnt new arri-
vals fronr the artistic ranks
of yew York .

lis manager Joe D . En-
gelsberg is well known tu
evervbodv on the Istnnts of
Panaina, both for his genial
mannerand the efforts wlrich
he exerts for the wt-ell being
of ltts patrons .

A trtilv cosnropolitan gat-
hering is Lo be found everv
evening in the Jardine, and
with tlre added preserve of
tic faircr sex, gaiety reigns
supreme until after mid-

uight . Thc class of entcrtainment afforded is of
the bighest . ;AJusie, cocal and instrumental, from
rag-time Lo classical selections is rendered by the
crntertainers :lid orcbestra .

A dancing floor is provided for those vclro wish
tu avail themselves of this privilege .

Refreshnunts of the best are on hand and an ex-
ccllent stock of mines and 1iquors is carried .

Snppcrs can he obtained, a well appointed kitchen
and an excellent cook being established oil the pre-
mises for ibis purpose .

Taken all in all, the Jardine is an excellent pla-
ce to spend the evening- .

r7a



La «Farmacia Nacional», que tanto por el magní-
fico v variado surtido de drogas gtte mantiene, co-
rno por stt buena administración, es ruta de las
mejores de Panamá. Pertenece a la «Sociedad Far-
macéutica Panameña» fun-
dada en 1913 ; es su Ge-
rente actual el señor O .
Cliapmau, copropietario
con los doctores Harrv
Strunz y NI . Gasteazoro,
ntédicosgtic gozan de jus-
tos prestigios v gtte tienen
ambos una clientela nume-
rosa entre pobres y ricos .
Esta farmacia ocupa

magnfhco local en la Ave-
nida Central, Panamá,
frente al Parque (le Saeta
Ana, y su departauento
de recetas está muy acre-
ditado debido a la esnteradísima atenci(ín que le
presta el propio señor Chapman, quien a sus cono-
cimientos químicos y farmacéuticos reune larga es-
perieucia en ese ramo . A fin (le poder prestar ser-
vicios eficientes a los residentes de la c:il)ital, los
empleados de la Nacional
hablan español, inglés,
francés y holandés .

En su surtido figur:ut
numerosas de las mejores
medicinas de patente,
aguas medicinales, artícu-
los de tocador, cte ., todo
de primera calidad y (le
nianufacturas a niericau a _y
europea .

Susdependientes, a niás
de su competencia para el
despacho, son jóvenes ac-
tivos y corteses, a cuya amabilidad se debe eu gran
parte al prestigio adquirido por la Farmacia Nacio-
na) que figura en primera linea entre los estableci-
mientos de su clase en Panama, debido a la buena
clase de drogas v medicinas, v el cuidado que tie-
nen de renovar el surtido para que siempre sean
frescas,

Farmacia Nacional

The Panantanian Pliarmaceutical Society, which
is the proprietor of the «National Pharmacyt»
teas established ¡ti the year 1913 under the ma-
nagement oí \Ir. O . Chapman, one of the part-

ners, with Dr. Harty
Strttnz, and Dr . PI . Gas-
teazoro, well-kuown local
physicians, who botlt
llave a 1arge practice
:unongst both the poor and
the rich .

Thisdrugstoreoccttpies
a haudsonie site on Cen-
tral Avenue, Pautanta, iar
rntediately in front oí the
Santa AnaPat-k, and isone
oí the 1eadiug establislt-
ntents of its kind in the
city . Especial attention
is given to the prescription

(lega rtntent, whiclt is in the hands of Mr . Chapman,
Ininself a registered Pliarmaeist .
Spanislt, huglish, Frencli and Dntch are

spoken fiad the ntany and varving needs of
Pan :uu:t's hoh glot popuhttion are carefully ad-

ministered te .
A full lisie of patent me-

dicines alai medicinal wa-
ters is carried as tvell as
all up to date toilet sup-
plies and rubber ,ood,a,
tvlncli are directly inipor-
tcdfrom the 1 nited States
and Furope .

A con]petent staff uf
asistants is cntploved, all
trtined tu exet -cisc cour-
tesv and give tinfailing
good service, and it is due

to this excellent management tliat tlte «Natiotnal
Pltarntaevtt todav enjovs the reputation oí heiug
the most modera and up-to-date drug store iii
tlte city, and to the eacellent class of drugs and
medicines carried, cace being taken to often reneiv
their stock, tltns keeping it fresli and in good
coudition .

1An L¡ Libro Azul



La Joyería del señor Misteli es tina (te las más hermosa,
e importante= de la Ciudad de Panamá . Esta situada en
alta ventajosa posición en la :Avenida Central donde puede
exhibir ampliamente su rica existencia (le joy ;t .
E, a no dudarlo el primer establecimiento de esta índole

con qne cuenta esta Ciudad y la magnificencia (le sus exis-
tencias hacen que el transetinte e detenga a contemplar el
surtido de rica pedrería que forma un iris de d,anuuriinas
luce,, donde alternan las brillantes transparencia, del dia-
mante, el encarnado del rubí, las verdes esmeraldas en po-
lierona y herinosísinta combinación con zafiros, perlas, to-
pacios, amatistas y corales y oteas no menos preciosas y va-
liosísimas piedras de que la industria en consorcio con el
más exquisito arte ha formado prendedores, anillos, pen-
dientes, medallo-
nes, relicarios N -

en fin todo cuan-
to la más exigente
fantasía ha podi-
dosoñar. No solo
en objetos (le lujo
tieneespecial pro-
visión la joverfa
(le Misteli, sitio eu
otra (tidoledeuter-
cancias tales como
objetos para toca-
dor delicadamen-
te labrados y de
espleudida apa-
riencia .

En el ruco de
optica pnsée cl se-
fior Misteli tina
variedad (le ar-
ticulos canto leer
tes de todas clases
y estilos no solo de cristal sino también (le vidrio (le todos
manera, .
Ahí mismo puede el visitante encontrar adetnds va listo

los espejuelos atontados no solo en oro o plata sino en ce-
luloide y de los más ntnderuos estilos .

El ramo de relojería es debida y cuidadosanicnte atendi-
de por la casa, la cual posee tina extensa y rica variedad de
relojes para satisfacer todos los gustos, desde el delicado y
valioso cronometro de alto precio hasta uu simple reloj para
trabajadores cuyo precio es insignificante pero cuya calidad
deja satisfecho plenamente al comprador .
El dtteflo de este negocio, señor Misteli, nació en Suiza,

recibió stt primera educación en su propio país y más ade-
lante la completo en Alemania .
Es tuco de los hombres de negocios mejor conocidos en

Panamá en cuya Capital está establecido desde hace algu-
nos años .
Es actualumente el Cónsul de Suiza en esta Ciudad . 1 la-

Don José Misteli
'Pite Misteli Jewelerv shop is thec largest and ntost ¡ni-

portant store of n, kiud in the Crty of Panama .
l)ccnpeing, as it does, att extrentely afi°nttageotts fron-

tage on Central Avenue, the city's maiu thorougltfare, it
pre cnts an excelleit exanq,le of what an up-to-date store
shonld he .

A first cl:,,, displas- of stock is arranged for bv two large
plate glass winclows which gire an opporttutity to passers
by lo inspect the utasured wealth which is tastefully (lis-
played lo che public gane .

liianiouds, rabies, emeralds, sapphires, peuis, topazes,
amclltysts, coral, mid a dozet otlier precious stones glitter
con artistie buckgnnnuls of velvet .

Massive s¡leer articles shioe dully and tlie reddish glint
of gold combines
to create the im-
pression tltat the
proverbial kit:g'5
ransont has beeu
here gathered to-
gether .

It is not only
tyetlth iu a fnan-
cml serse which
tlte Misteli Jetve-
lery Store posses-
ses, bttt ivealth
in art .
Everv settingand
every arrange-
ment nr grouping
is ftithtully car-
ried oat wrtli re-
gará to the ulti-

mato: effect .
Not a misslta-

pen or grotesque
article eyer ftuds its wav into the store .

Toilet sets, and silver ntouuted glassware foral an int-
portant part of the stock of this estahlishment . AVatches of
the latest and most widely kuown malees are carried and
repairing is 1erformed by skilled workmen . The optical
hranch of tlte business is egttally importa it . An excellent
stock of lenes and fruaes of every pattem are to he ohtai-
red and expert advice is always avaijable .

The proprietor of this flourishing concern is Mr . José Mis-
te¡¡, svho was boro in Switzerland and received Iris educa-
tiou iii tliat countrv asid Gerntanv . He is ore of Panama's
best knocvn business roen, and has beeu established in the
capital city for utauy years . lee is Swiss cousul to this re-
public aurl is utnch esteeuted by al¡ with whotit ]le comes in
contad, hoth Pauantanians and foreiguiers alike .

Sp;uti,h, Prcnch, English and Germau ara spoken in his
store and all Load, carrv the guarantee of uuun- vears of

lila con toda corrección lispañol, Alemán, Inglés y Francés .

	

higlt contmcrcial ititegrity .
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Sres. Rodríguez & Uribe
limo e,lit razón social , v hn l . . . uln tima ~l>-

eicdad coturncial iute''!ailu por los athxllw'os
rlun Snnul,-I I'rihe P. don Jns,t Roilríauczb
per„nus gtle por SI] s prk liosas Ir( _ hales e por
11 rreulnrcídn L-thoriosidad ac han hecho 11 :11'

t]o iits de la anlsidtraciún que iiu llispru,1 la
sociedad _e el eotnerci(~ .le Puna11ví con h„ cho-
le, e,Gín ml iutirtla rclacil n, dada l .t índole d .
la s chul duda .

Anilla, personas, tanto Uribe cotur, Rodríoucz .
,on do, c forit :dna luchadores que 'a st han a-
hicrt, olullpo en cl torvo" cr m r tal l, Ti .¡ . .

¡te, los duelos lotuns de los culi, sr s t, ti, le-
d, h;l f,viIl,, Sohr, los cn«Ics iltirunlr lu Ad-
ntinistración del 1111et11i' Relisuri, Porra, ,e k-
ot,ryarnu confilnne n I, h„ Aa 3T ilv 191,5
t, ti,, N° 1, L111, c,iour, vsp,t ial„ ntcdiunte la,
,ual,s lo, se£,l,res R,dn'tu,o 1 Prih,, 'tr o,l,, .
tiulLlos en -oci,duol con . .1,,,1, 1i,11fan l tzldllt .l r
b.as tierna, Imln,, p :tiLmo,.a, del favi111r,n uno
hn'pn e,l, 1,i al . nn,li:urtc Li con,tTUr,i1Sn d,-un
unir, d, r-ti¡ ml<, :a manee, de que impillirr.a P.i
vutrnla I Fa t¢u :1 Ininlt1, l a altas morral, .
l,i porciou lc terreno ol aculadItlrt 'id, dehi-
dnnt,nt t cilcurula, 1 astil com¡r n h Lt d„dc
el Muelo \,,aioaao halaga el AIti 11, dv1 1
oudn 111 cl Abreado de la Ciullud ale I'aurunaí-
Lu ricrola ,nq,msa inivi :v:í uulc pnmtn h ., tru-
Irajon de ,.ulc :uniouío rlc dicho trisca, uleih .ln-
te lu eolnt, llrri(1n do cloaca- c coto riu, ',1
ruspoudicnlr senitio d,'vimos qu, p,nnit,u :I
discurrir le 111, uge:ad . Curando tal , n 111rillalu-1 .1
tira se ha,-tau concluí do el i ; o l Terno ..t.r/Hur :a
la culera,, citada propiedad 1, i , lu" del 1c-

i n roque han saucudo nlediautr título traslau'o, y podrán los einprc-
scira s 1 r ''dile a la ,lis -isiúu rti h n- da trcscicubrs metros cada uno
de culerit ie, todas las tierra,, por ellos sao 1 las . ICu esta valinsu u-
prr.acidu hecha con fnodoe prol i is dr Li s 1ci,dar ordiauto cl aporre
de le ti lua ele 's1,11h1 peral, 111dt1, ha 1 ll 111 i- ha inecrtid, cn la ivtls-

Il,n >anulcl t libe

Moler lije nhoce ranle a caomputtc 11 :11 liceo
iu,urpurul,d eou-utiuaof VIc -ls . paumel Uri
h,-x1111 Jmé LLud1 i,dul i, Lntli tcc11 kuoretl nlenl-
111, ol s, a-icti' iu Pan .Utta, olio hale hy curto,
ol tllcir pi, tsi,i,Lit altores l,cen :uWe tn carne b1

r1 ,a,eCP„I11 l 11111 i111 , It 1 a 1 1 tark,L]11' el11111 e1 a111 i
l lhc nmnr ulule ti cortaren' ,hico 1111,

bol Lhc elleit ol :ulrlitlp :a neo swueu b1 lije
ell, ol I'uu :uua .

IS' curte, nt I,a-e 37 ul 1915, c,l,ir rnct N° d .
parid at111 approcril 1hu,uy thc ullnuuuLra-
turu ot II -tot Rrh .trt lon ;1. Me,,l, . Kodr1-
~mv a : l noto wr, g ruttcd tii

	

p riel nnt-
>,um lo „uatruct a ',,cede aall in that

p~lrt ol th, humor kuo''ti, `i .! Janllo thu,
irewuuinl :I lace e laopmil v, 11 ¡,muero'
iuulaLti t at huelo dota .

	

Ilie latid tuu, tul ,11 .

1m scul titila, chie ,nlrl prue han eo,t it,, proillo-
1er, lhv sale ot ti _'SI,uVU 19ucunaulau opere,
tnc,o teu11, li alnt ;¿ beeu ytpplleil b\ 111, 111 1e

conjuuclilm „illt tire S(ojal n,nt 11 Laukut ,tul ll'ti,t lotilpal', M1
Jo9c tirtldí, auto th, 13 .1,1S ot lit, lamo /.olc . liv Wmd enrauy aut1ul-
ti,eel te, rilorv ti) tul estrene,1, n 1it5e le , ¡ parttolt ot tire clec . 1111,1s
chi lid, nf hn+itl-,ss is ,Grealest 111111 llilere nevcrlhvlos lucre existo
Ir ', l,.nn íor lltc proper dccebpmeut ti¡ eototuei cc, Ale„rs K11dt rones

I s ~

	

11/ /.¡/oro .I-ul

1

truco 11'1 nitro 1 del relien, . De la, tierra, Relleno de "1!1 Jacfilo" and 1'nb, licite I 1 f,n11cd au iti t , 1, lauda-
11 tion 1111lel,„n1,u6 , lart,ueceu a 1,1, ti

	

a z 1 I'rihe _' 11,x1 l lo o tl, l ir tli, b, m dit of th
.ti gro, 1oa11n1d,,, de ,I Cnelu,t,a propieda 1 . 1 t,grnu ad . ind- 1 :1 si .

	

.,inmll hit l), ol pieiit 1,1ciut-tgo 1',r ah >la,,1ned- 11r . i.- rihc ald

m1,

	

aura

	

1,1 ~

	

1rtm r' are t, In ltialtl' ou~,ratnlxtcdoo lh,ii' iuiti :tti'e nl ondar-ti,dndunn-,dielcaucalid,cld, . cio, el 'Poutiucntul11
Coalp,u,, th, . , . liau1 ot tht-cmilil Zoitr' e don /(,h t, Hulla

	

tik11

	

. t,,11, of ulula utiturr,

	

and Ihat lije, hiuiv c tiieritcd pulilic
II-dettdrettlrq 1, los loteset111ae „'H11ici 11 hit ( 1 toreo , "rin rm

	

motu o s .rr i„ltomn hc tli,

	

l111r4 in s,hicll t1l,c hile,

	

.1 roed tija
luid„coufoiii,are d,-crlelir :nloaenteelis ompañíse Itluhcuiii .

	

nec,„ur, liuancia'1ickiuafrototolehlulksiuP'Ultima .

ha, I,,clt 1111,11 ui tnth th,ustlauln "t l"1" ot ,M-
ero r„k, aiii1 ,aul a lonuw~ a recLtlu„I arca
,xIru,lli ,, nono ulc .,uiertc,tl aharl t, tul, 1' ¡,ti-
,nneu', U tea 1 linar W, ,tte uwrk,t . I Il tul,
pr,i„It, .A1,,,r, . Ibn t-ti ; m,1 l nhc „tul lie
kiiiiilell w

	

_ l~~u ,yu:uc m'i'es 1'hle11 t1111
1111 j, . e t

	

uh lhcuteln111Int,s ot thr,v ittlerircd
111ctc'r1acclt cita ,111 1e

	

'ol -lhutcv 1uttil thc
ter1,11 1 i11 e,11 c,ilttaet111111llle 41y,111e11 111 .

Lut11 111 t, proport, has bccu ..11e1

	

tti111
¡l al l,d x1111111, e,c,—a,, atoo, cala ,cal, ni
tor lije 11 upo„1 111 re11,Je oater ave tu-laiiell,
no 1lclinti, lid, cite h, 'llorad 111 e coettlle-
ters. 1'luo lcork u u,1c moler v, 14 y . l'p le tlik



Pablo R . Villalobos, ciudadano paumueño, es propietaria
de tina de las mejores tipografías que hay eu ht actualida,l
en el l tnur y que mayor incremento tiene . Fué estable-
cida esta iulprenta en el año (le 1907 y desde la fecha de su
fundacion viene prestando útiles servicios a ht sociedad, la
cual ha sabido corroborar eficazmente alentando a Villalo-
bos, impulsándolo a hacer las mejoras necesaria, en su
imprenta .
Ho v esta imprenta cuenta con cinco máquinas que fun-

cionan por las energías eléctricas de tres niotorcs, (le estilo
moderno y calidad superior, adaptadas a las urgentes nece-
sidades que trae consigo todo progreso, corno lo exijo todo
desarrollo en los adelantos científicos : lo, tipos con que
cueuia la imprenta de Villa-
lobos son variados v surti-
do,, propios para toda clase
de trabajos sencillos o ele-
gantes y hasta para los gus-
tos más refinados y dignosdel
arte del célebre (lutenlberg,
el material conque trabaja
Villalobos no tiene nada (tic
desear .
Villalobos conoce del arte

de que se ocupa Itoy, y él por
si solo es tina garantía en su
imprenta, ya que su esmero,
su puntualidad de persona
seria, son requisitos simpáti-
cos para su clientela y para
consolidarla v aumentarla ;
por eso lo restos competir con
opnuos frutos .

En esta imprenta se ha edi-
tado recientemente la interc-
saute obra IIParrnrso Pmnaue-
nom, de la cual es su autor don
Octavio Méndez Pereira ; tam-
bién a//oras .4liarsn, por Ri-
cardo Palma, salió de la mismas, y hoy se venden respecti-
vamente a 52 .50 y S1 .2(1 (dos pesos cincuenta centavos y
un peso veinte centavos) .
Villalobos dispone cn su imprenta de ocho a diez opera-

rios, todos son aptas y cumplidos, tienen por earacteri,co
esmero y prontitud, por eso retenidos a las condicione, an-
teriores (le material, surtido y máquinas ¡lo le llevan cu
zaga los trabajos hechos en el extrangero a los que se eje
entan en su imprenta, que son tina especialidad en el ramo .

En el taller tipógrafico (le Villalobos se expenden tarje-
tas para bautizos y matrimonios, cartulina, y todos esos
enseres relacionados al ramo de que hoy se ocupa con tan
buen éxito .
Sittia su oficina en la Avenida B No . 20, y su dirección

postal es apartado No . 248 .
Tke Bine Book

Don Pablo R. Villalobos
Mi . Villa lobos i- the ou-ner aud umnager oí one oí the

uto,t up In date arsd perfectly equipped print shops ora the
Í,thurtu of Pauanuí, whicll is knotyn bv the llame oí the
~~ I •; I 1stnurn .

llimself a practicad printer . Mi . Villalobos personally
supervises evrrc jn'r tvhicli goe, oral oí his shop and gtla-
rontecs the linr,t tc(rk aud the most congdete satnfaction
fan all of bis ctt,tomers .

11 : Izas utorc tltan 11)1 different kiuds of tepe, so that his
estubli,luucut is fully e•luipped ti) print anything froin a
visiting ca id to a ns .tgazine tvith displav advertisenlents .

lle Izas b,cu e-tablisllcd siuce 19117 aud has ala-avs en-
,loyed u ,tcndc tr :nlc con,i,tiug oí the better elass of the

uu•rchants oí Panamm con,bi-
ucd tvith the social circles .
Mi, \ illalobos has come ar-
ti,tic exautples oí cards aud
aanuuuscenteuts for social pur-
poses, aud makes a slcciality
of tltis brancli oí the printer's
art .
Mi . A'illalobos has cdited

aud 1ublished recently hvo
famotu tyorks ; the n/§rrrur .vo
Panaarciron which he sells at
$ 2 .50 silver a cope aud the
u//oras .lhe-asi,bv Mr. Benig-
no I'alrna, which rctails at
S 1?0 silser .

Froni a ntechanical stand-
point, this print shop is fully
equipped, nothiug but the
nrost modera ntachiucrv beiug
u,ed . ylr . Villalobos leas
fronn eight to ten emplovees
coustantly cugaged in filling
Clic uunterotts orders whieli lic
receives aud is considered as

as une oí the most progressive business roen oí the City oí
Panama .

Otving to bis personal su ;ervision oí the detailed work oí
his estsblishunent, Mr . Villalobos has been able to make a
complete success of his business . He has ara enormous ca-
pacity for the nunlerous sinall details which coustittte so
lar;ee a part of the printer's Intsiness .

Personally he is nunch esteented aud couuts with a wide
acquaintance in the Republic oí Panama, wltere he is uluch
esteeneed, uot oul - for his characteristies as ara houest aud
thorougldv truslworthy business nutra, but also as a person
of ara extreutely intercsting personality, well read aud tho-
roughly educatcd .

IIis workshop and office is situated at No . 20 Avenne B .
His postal address is Box No . 248, Panama City .

l5t



Dr. Alejandro Vázquez D .

El Dr. Vázquez es iiii joven bien conocido en
Panamá, v en su profesión de dentista lia lo,g -rado,
por medio de sus propios esfuerzos, obtener una
envidiable reputación . Su despacho eu la Avenida
Central, esquina ele la Calle 12, es muy concurrido
por pers'trnas en hosca 1e ;ilit iHI, v - talo ; salen per-

111c

	

lai, con cl trat :nuit'ut,) rcrl}idr, .
Nació el 1)t - . Vázquez en la ciudad ele Panamá el

29 de Agosto de 1592, donde principió su educa-
ción, yendo utas tarde a los Estados Unidos para
entrar al colegio de medicinas en Filadelfia . Per-
maneció ocho años en el ex-
trcutjero, logrando dominar
perfectamente el inglés . Es
miembro de la Sociedad de
Stomatalogía de V . \V . Starr,
v la Sociedad de Patología ele
L . A . Faugh, además de va-
rias otras .

Es un especialista en tra-
bajos de puentes y coronas,
como también ele los trabajos
de rellenos eu oro, plata c
composiciones . Su despacho
está montado al estilo moder-
no, conteniendo todos los ins-
trunientos que se usa hov en
esta profesión . Se mantiene
siempre al día respecto a los
nuevos descubrimientos y me-
Joras en este ramo, adop-
tando inmediatamente a los
que están aceptados por los
mejores dentistas de los Estados 1'nidos .

El Dr . Vázquez es nnentbro de familia (listimj,ui-
da v bien conocida de Panamá, siendo su padre el
Capitán Domingo Vázquez, y su utadre doña Rosa-
rio Díaz de Vázquez . También es bien conocido
como atlético, siendo ntny entusiástico en los jue-
gos de Base-Ball . Cuenta con iiii sin nfiuero de
amigos, no solamente entre los panametios, pero
también entre la colonia americana en la Zona del
Canal . Por sus admirables cualidades sociales, sus
aptitudes para su escogida profesión, y su ateucioín
a los negocios, es asegurado pata el joven Vázquez
un porvenir brillante .
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1)r. Vazguez is one of tlie best known young
roen ¡ti Panama and has attained a first class repn-
Lttion asan excellent dentist who can be thorotighly
relied on, bv sheer liard work and an undoubted
genios for dental snrger~- . His clinic at Central
Avene and Twelfth street is dailv visited bv
m:uty pei:sons seekin- relief, wlio all go awav per-11

satisficd at the treatinent whicli the_v receive
at bis ltau{ls .
D- . Vazguez vas boro in Panama City on Au-

gnst 29th, 1192, so tliat lte is still a voung man .
He received his early educa-
tion Itere but later ment to the
United States wliere he en-
tcred the medical college at
Philadelphia . He mas eigltt
vears iii the United States so
that he speaks Englisli per-
fectl_v . He is a nicmber of
thc V . AV . Starr Society of
Stonrtlology and the L . A .
Fangh Societv of Dental Path-
ol,)"v- resides other utc(liad
sncictics .

Dr. Vazguez makes a spe-
ciality of modera crown and
bridge work, and (loes work in
"(,Id, silver or composition .
His clinic is modera and up-
to-date iii its appliances and
his nietliods are the latest in
dental sut;gerv . 1)r . Vazguez
keeps itiniself thoroughl .v

posted with the (levclopments in his profession and
at once adopts any neu- ntethod which has proveo
it worth in tlie United States . Dr. Vazguez is a
ntcniber of a well knotvn and distinguislied Pana-
nnutian fannly, his father having peen Captain Do-
utingo Vazguez and his ntother 2ilrs . Rosario Vaz-
quez Diaz. Ele his tvell known for his sticcess as
iiii athlete and is iiii enthusiastic Base-Ball player .
He possesses innumerable friends and is sociall_y
pronnnent . Dr . Vazguez is a young man with a
grcat ftrture assured hico by ltis social qualities as
wcll as lik aptitudes for hard work and attention
to bu siuess .

/a Libro :!_e!



Don Rogelio
La Panadería de La Tahona es tino de los centros indus-

triales más conocidos en la Ciudad de Panamuí, pites ahí
busca' stt alimento cuotidianamente miles de personas .
Las capacidades de la esfera (le acción del negocio, hace

que su propietario
sea un industrial de
renombre al igual
que su estableci-
miento que tiene
hoy, día empleo pa-
ra cerca (le dieziseis
trabajadores que
devengan cl servi-
cio de don Rogelio
García, su propieta-
rio, pingues sala-
rios que les permi-
ten con toda holgu-
ra atender a sus
necesidades .

El negocio cuna
magnitud se mani-
fiesta con solo decir
que tiene un con-
stato mensual de
cuatrocientos quin-
tales de harina, no solo produce pan para el expendio en
el centro (le Panamá sino también para otros lugares cerca-
nos a la citvlad, ordenes o pedidos son atendido, por su pro -
pietario con toda solicitud, de suerte que esa cireunntanci :t
ha prestigiado el buen nombre (le ht p :uladerín . La c,pe-
cialidad de la casa ¡lo e,
solo en la producción de
pan, sino qne también
elahoragalletas, tosteles,
pastas etc., producto,
que son llevados por
cuenta de La Tahona al
domicilio mismo del con-
suntidor, gracias a un
bien organizado servicio
de transporte por medio
de carros ele que está
provista la casa .

El establecimiento se
encuentra situado en la
casa 270 (le la Avenida
Central, desde el año de
1908 .
Sn solo propietario es

el señor García cuya di-
rección postal es aparta-
do \Q 77 v su teléfono
N 311 B .
Don Rogelio atiende

personalmente su nego-
cio y ha procurado y
procura aun actualmen-
te introducir en él todas
las modernas innovacio-
nes que puedan redundar en beneficio directo del público
consumidor, no solo en lo material sino en otras ordenes,
por ejemplo atendiendo a las cuestiones delicadísimas que
surgen continuamente entre el patron y sti ., trabajadores
con motivo ele salarios, horas de trabajo, etc . toda, las cíta-
les ha sabido don Rogelio hasta hoy arreglar adnnira-
blemente .

The Rlee b'ook ls,

García
Ore el ihc 1 cst-knotvn establishutents in the city of Pa-

m:nu:1, pruviding as it does, the staff of life to httndreds of
poso', daily .

Thc Tahona bakerv is trnly one of Pananut's protntnent
industries, eniplov-
ing sixteen hakers,
in adclitiou to sale,
hiel), tvagon dri-
ver,, cte .

Bread is being
baked cvcrv hour
o[ the ttveut_v-four
and hoth a night
miel da _v staff is are
kept hn,ily at
cvork .

Stvcet aud fancy
brcads are turued
out in cnor'tous
gttantitic, and pe-
e¡,[¡ cakes :and his-
cmit- 11-001 tltis cs-
t:.iblL>h01cnt :0r in
grcat dcma0d . Spe-
the proprictor AIr .cial machinerv has been iustalled hv

Rogelio Garcia A . in order lo make ti¡, shop one of the
eleanest and tnost sanitarv 1l) the cit_v .

VIr . García'., tracle is not confiued tu the City of Paunahia .
Hc also fills out of totvn
ordv1:, fe¡ spccial goods,
hmt ha, I :n - gedaily trade
¡ti bread del iver-d at tun'm
iluuse» tvhich furns thc
bulle uf ltis btsiness . Thc
bakerv :md store is locat-
cd at 207, Central Avenue
aud has Leen estahlished
, ;ncc 1908 . \Ir . García
is tlte sol- otvncr of bhtlt
the house a'1 the busi-
ness . His P . (_) . Box is
Ni> 77 and 111, tclephone
311 11 . Thc euire esta-
blishmcnt has recently
hecn re-luod clcd and a
visit to the bake-oven,
tvill nhivittce tmtyo0e of
thc thoruuglt going nne-
thods tvhich are 'sed to
secare the fact tliat the
product of the hakerv
sltall be of the purest .

1'nnctuality iii delive-
ry as tvell a, correctuess

in ftlling orders is assured bv the utp-to-date business
primciples ou tvhich AIr_ Garcia tvorks and which he
lut, instilled iutu bis entplovecs . The fact that he con-
tracts to supply sume of tlte principal rcstattrants and hotels
in the cite is ¡ti itself a proof that tbc La Tahona bakerv is
one el the leading estathlisluttents uf its kind iii Panama .



El señor tintine, unció cu F4!1 :l n .i c tiene 45 - de edNl . Su . p, 1,-, fallo
Brinca v María de Hr:nrcn . .upi._rnn d irle una cumnlcla eJo2 id i,,- habiem.lo ternli-
nndosus estod,os en Italia . 1?n el .,l, > de Haz tuou5 ese des t vltrinwui,l c , Dolo

c A, tic nputea, tt•u ivwL~ ele este inatri :nn„iu tres hiios: dos l,,u,ierre y un molo .
BrrnJdu . I:nuua Dolores y i :ilil.,

]--, ti cl tiño de Ivl[ estamecid en L Avenido Norte No . 117, una : ,tit,a iltonina
'Mirilla Bar, e,, It c nd - eni,t .ic :uprc t. . la clase de hehidas, cnchtilc+ . swol
iclw ele . Tic, . ' .leo h111 :,11strulli silo vi,t:l al Mil , e nmntienenbierh,

h :lspl Ian dio,, d In u x'Ile Esti I,nwist, de luz eléctrica y adnrlmdn a,v pomos .
teniendo cntidn sulicioute pulo 4n tiersuu,, .

Ad epuís ti, esh, e,utiua el s - r lomos', e- propictnria le nnu t en el h:u'rin de
I :nnlh pala, en la Calle : I p i .5, 1, . vl 11 set s ¡,l .. . 1 reouuauthl h1 et 11,a . . . a, y
L, ct ,stanein de pa-ver. ademas del r i-(Aluno . los idio mas

	

hine7Ps e iLdiauu, a-
eeudr Cl aun prnuua de rccs,,,oeidos t ritos gne su negocio prospere graude-
mente. A ,ti

	

unucida hnnralc,.. si,, tsieha debe cl señor Brinca cl amplio cr(,litu
tic que goaa de los circldus comercialesh e su rana,

El Vrvq,ich,rinde les .P:m :tderín Antrric:uuí . situado e, la

	

deciudad

	

Punuuuí . en
.-, número 147 de t, Avcnidn Central, es ],a1 Luis Cild

,

	

duieu tiene vsblbleeidu
,tu lorgoclo desdt' 11:" tiro, y latdto .

Uurnnte rulo esto tiempo el señor \"il :i :note. yac Itacer dr n
t
ct,Llecimianh . un

negocio,lesiu,,>],: V000lucibn , lucen, Ir., pi, :enytdn eL,Lnrars s PnxluiLo, cono
pato . talletuc glityt ee, bateles 1t- de tal calidad ,loe dei hola n s, 1'uunderfa .
Para L,uit,¡,l ei~íesle olieu«9u .lucuallashmnlduobtenerulpradeete`

I'ar el Mejor san'icin cuento la t t de aun t

	

, cnp:utms c

	

dos corros v
ut

	

ixluclustu

	

sorcidu.nJuIIneIIiu. t: o[, .

	

, e -i,n,, , ',
titile

exe

	

pesas

	

sou

	

ticen

	

t
mudo que s

	

cor
1 p.

r P,1 V.'"lecd u

	

c
feiiep.

I c

	

del L ,t, crédito
adquirida est,a

el

	

sc li
estnLlseimicatoel que ,,ti,

	

elienlen t'tlclorolh, con
]
tus Inejarea

hotelesde esta editad que tienen gr.m cuusuuw de Vuncs-

Don Cristóbal Branca

Don Luis Vilá
"`Panadería Americana -
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\Ir. loras^:1 is theowner uf ti,e+vel] kntnru atol wigelc pntrnnicod '\trama ltlr'
svlli,11 he upclavl in lile par 191 2 at Su. Ira \nrth :\cc,ti,,. . This csl:ILlixhmcnt i.
(:nanas lar itt seide r,,ti,, ti stock, it heitoe pnssihle h : oriler,nytltine iu the cato'
.dluixcddrink,..onckttlils .nrfancvliquars . *ti,, .abarillaBar,h :,,awidebakany
urcAnukinu tho husy Paulina has' where it is pnscilile t,, hlke une s a .rv .loso enhu
tole freslt air .
\tr . Ilrale :, is : tlatice id t'nnan, :, lato rl'ceivett Lis eYh,cntiun in ¡tale . Itv Is

nmnieJ :uno lisie tltree chilulren, llertold a, Enunn Dolores and Pahlu . IIe owlu
other .'meceos in 1'un .auul he .idts the .Marina Bar' beiug lile proprietor of a Lame
'ti 1 ; u achannli . no .3 tlventielh street .

El, i, extremels activo :unl ]".e".,¡" husinrss loa, and Ials Leen ste
,,,,Ir]hvvnt .-uNntgtnhslunestvaurlsp,vrededala.i11scredltn fiadnet

nd tic is svell l¡ k, etl by ull calla come in tvulnct a - ith hin, .
7•h( .Mario :, liar' i- a Popular rendca-onus for Il . s' cercen- . It tan :tc nt,t>

tioll fur foro' par-nno in ti , palas 1,awered Icdcone ovet'll, kii,g lhe sea and remotos
atino otoño ten o'elnok el err utuht .

Liladm .Amerionu Ilakcnv . at 117 Central :k,enue . P:umnmCityir
Mri l i sia Cil :l sebo has Lento eslaLlisteil turre ill Lumucss Iur lhc Prat Ycurandi
Lall' . During Ihnt time he has huilt up :n, e . celicut Mide in hre:ul, fuucy cakes.
p:,nt,, :,,l,] Vios . ID-estahlishment at ti" Inttieut lime enl,laos li s ssiA :nls .a'ho
ure :dl ouder the it lueulinle nllptrvnf Mr . \'ilat : 'l'wo carta and1 autn . . . Sil,
track are daños Itsedlo distritule lhe Pralucts af lile plaul aud tres[, linead tlai0
drils
'1'I e lAmiHttul Buken'l sunplirs sha principal hotel, in l' :w :uml :md ti,,, rttindl
w,91 tleser%ed renos far prolopt ]el¡,,,,, and excelleot go,xls. \'ienua herid

and nustrics a e the sycci :d des nf liba limo . whieh alto does :l ]urge husi,te
upphiua ils rxccllcm Vnabocts-'tes thc Loses nf In'ialte families throughout

tle c,ly .

El Litro Aztd

r



El Sr. Baibnin García es el propie-
tariodeesta iniportauitepanadería, que
goza de ser ruta de las utas iniportantes
decuantasabastecen a la capital. Está
provisto este establecimiento de 12
empleados. 2 máquinas especiales, un
gran bol uo, un auto para repartir con
prmnintd los pedidos que se le ha -
cer a domicilio v todo lo necesario para
tenerdelecho'a Ilaniarse «Una gran pa-
nadería.. Iuiporta directamente (le
Ii . li . l - . 1' . sus umteriales, v se man-
tiene abierta desde las 3 de la nialiana
hasta las 8 de la noche. Gasta en tér-
miun medio 311) quintales (le harina al
mes, v es especial en producir
pan de Cima • pan fresco (los veces al
día, y toda clase (le pedidos especiales
y confecciones (lifíciles .

Este cstahlecinniento es litio (le los
mas viejos de la capital, pues fue esta-
blecido en ej año (le 1902 . Su dirección
esCalle 13 Este, la ntiguasalsipuedes)
No. 201 . Si¡ apartado en el Corren el
No . 977 . Y su teléfono el No . 384 .
Goza de gr,in fama por la clase superior
de sti , pmics, e también es muy sol ¡ci-
tada por la prontitud coa que satisface
sus pedidos . El auto de Cine dispone
lace que su mercadería sea repartida
prontamente en toda la ciudad .

11 señor \'necaro es el propietario (le un café Y una cortina ir di-
cioe :d im ola eu la esquina que forman las calles C s la trece ( )este .
El importa sus vinos directamente le Italia, España y- los Estados Uni-
do, r ha ido mojoruulo paulatinamente sil negocio gracias ;t su cous-
tancis , Inoi'ióu para el trahnio hasta hacer de i l un importante es-
tahlecin~irnto, el cuan pcnuaneee abierto desde la nutñana a las siete
hasta ln india noche, sivniprc halo el cuidado dv ti dueño yac pone
todoi% u, capotas en tratar ale rle,iar siempre congaacida a su elicn[rla .
Uon 'fo ,oís es un hábil cautiuero cuca especialidad consiste en 111

mn(nridu de tragos contpnestos o mixta los como cocktails, etc . los
que sirve coa gran cuidado r rapidez . Ifs orituidu de Italia pero ha
vivido l :n go tiempo en l'auantá. pues hace veititiseis altos que está
radinolo aquí. Su negocio lo fundó el año ele 1910 .

715, RArr Rock

Don Balbino García
"La Bola de Oro"

Don Tomás Vaccaro

1 8 7

The propielor of this establislinient
is Mr. Iialhitto Garcia, ene of the
nutst prontinent bakers in tlic cite of
Pauania . as his platit is ore of tlie
lai'gcst . Twelve eniplovees fiad work
hete and special uurelüuen 'and oven,
forro part of the equiputent for sul,ltlc-
ing lhe capital cite with tlic staff of
life everv dity . As an instance of tlie
niodelti nlethods eniploved it sliotild
he nieutioned that Mr . Gtrcia lías an
auto track for tlicquickertiistrihution
of lis produots and iniports all his
minerials directly from the t'nited
titanes .

Tlic lirst haking is done at three
o'clock ¡ti tlic niorning anta coutiiitnes
throughoot the dav, the stole rentain-
ing upen until eiglit o'clock at niglit .
Ahout 3110 quintales of flour are tised
everv niontli, a specialty heing mude
of tlic crackers aud hiscuits tvhich are
hese nuunnfactured, as well as special
cakes amd faae_v breads .

The bakerv is onc of the oldest in
the city having heen fotuxled in tlie
vear 19(12 . Tt is located on East
Tliirteenth street, (fornierly Salsi-
puedes ) . Post Office address is P. O .
Huy 977 . Telephone 384 .

Mr . \'aveno is lhe proprictor Of a calo' and liar locinvil oll tire
eortt-r of C . street atol \Vc'a Thirtocuth street . l' :uulma . Ile iuiports
his otro trines from hale . the l'uitcd States aud Spaiu, and Itas
sucaorded in establishiug a thriviug business In uteans oí perseve-
rance and cnorgetie tiTorts .

1lis estahlishuleot is opeo from 7 in the morning until inidnight
.-\ud is watt pntronizvd oit aeeouut of tlic excellont atteutinu trlticlt
the pruprietar reuders lo tos customers . Mr . V iecaro is couipeteul
to serte aur utixed drinks stich as eucktails, pmtssé cales, etc te, the
catire sati,faction of the niost exacting .

He is a nativo oí Italy hut has lived in I'antuua for tire past
tv,ciav sis ccars, :md has - heen esLlblishrd iu Iris present locitiuti
,me, 1910 .
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